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R200-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm Ø 200 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm Ø 200 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304

R250-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm Ø 250 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm Ø 250 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304

R300-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm Ø 300 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm Ø 300 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304

R400-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm Ø 400 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm Ø 400 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304
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SOFFIONI EXTRA PIATTI IN ACCIAIO INOX H2
STAINLESS STEEL EXTRA THIN SHOWER HEADS H2
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Q200-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm 200x200 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm 200x200 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304

Q250-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm 250x250 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm 250x250 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304

Q300-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm 300x300 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm 300x300 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304

Q400-H2
Soffione extra piatto in acciaio inox

H2 mm 400x400 mm con snodo 1/2"F,
sistema anticalcare

e valvola di sicurezza

Extra thin shower head in stainless steel 
H2 mm 400x400 mm with joint 1/2"F,

antilimestone system
and safety valve

AISI 304
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SOFFIONI EXTRA PIATTI IN ACCIAIO INOX H2
STAINLESS STEEL EXTRA THIN SHOWER HEADS H2
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R225-H9
Soffione ISPEZIONABILE in acciaio 

inox H9 mm Ø 225 mm
con snodo 1/2"F

e sistema anticalcare
 

DEMOUNTABLE shower head in 
stainless steel H9 mm Ø 225 mm

with joint 1/2"F
and antilimestone system

AISI 304

R300-H9
Soffione ISPEZIONABILE in acciaio 

inox H9 mm Ø 300 mm
con snodo 1/2"F

e sistema anticalcare
 

DEMOUNTABLE shower head in 
stainless steel H9 mm Ø 300 mm

with joint 1/2"F
and antilimestone system

AISI 304

R400-H9
Soffione ISPEZIONABILE in acciaio 

inox H9 mm Ø 400 mm
con snodo 1/2"F

e sistema anticalcare
 

DEMOUNTABLE shower head in 
stainless steel H9 mm Ø 400 mm

with joint 1/2"F
and antilimestone system

AISI 304

SOFFIONI ISPEZIONABILI IN ACCIAIO INOX H9
DEMOUNTABLE STAINLESS STEEL SHOWER HEADS H9
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Q200-H9
Soffione ISPEZIONABILE in acciaio 

inox H9 mm 200x200 mm
con snodo 1/2"F

e sistema anticalcare
 

DEMOUNTABLE shower head
in stainless steel H9 mm 200x200 mm 

with joint 1/2"F
and antilimestone system

AISI 304

Q300-H9
Soffione ISPEZIONABILE in acciaio 

inox H9 mm 300x300 mm
con snodo 1/2"F

e sistema anticalcare
 

DEMOUNTABLE shower head
in stainless steel H9 mm 300x300 mm 

with joint 1/2"F
and antilimestone system

AISI 304

Q400-H9
Soffione ISPEZIONABILE in acciaio 

inox H9 mm 400x400 mm
con snodo 1/2"F

e sistema anticalcare
 

DEMOUNTABLE shower head
in stainless steel H9 mm 400x400 mm 

with joint 1/2"F
and antilimestone system

AISI 304

SOFFIONI ISPEZIONABILI IN ACCIAIO INOX H9
DEMOUNTABLE STAINLESS STEEL SHOWER HEADS H9
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481/30
Braccio doccia tondo minimale

in ottone L = 300 mm con rosetta 
regolabile, attacchi 1/2"M

Brass minimalist round shower arm 
L = 300 mm with adjustable rosette, 

connections 1/2"M

481/35
Braccio doccia tondo minimale

in ottone L = 350 mm con rosetta 
regolabile, attacchi 1/2"M

Brass minimalist round shower arm 
L = 350 mm with adjustable rosette, 

connections 1/2"M

481/40
Braccio doccia tondo minimale

in ottone L = 400 mm con rosetta 
regolabile, attacchi 1/2"M

Brass minimalist round shower arm 
L = 400 mm with adjustable rosette, 

connections 1/2"M

471/10
Braccio doccia tondo minimale
in ottone a soffitto L = 100 mm

con rosetta regolabile, attacchi 1/2"M

Brass minimalist round shower arm
at ceiling L = 100 mm with adjustable 

rosette, connections 1/2"M

471/20
Braccio doccia tondo minimale
in ottone a soffitto L = 200 mm

con rosetta regolabile, attacchi 1/2"M

Brass minimalist round shower arm
at ceiling L = 200 mm with adjustable 

rosette, connections 1/2"MM

BRACCI DOCCIA TONDI MINIMALI
MINIMALIST ROUND SHOWER ARMS
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280/QOT35
Braccio doccia quadrato minimale

in ottone L = 350 mm Mod. LUSSO,
con rosetta e attacchi 1/2"M

Brass minimalist square shower arm
L = 350 mm Mod. LUXURY, with rosette 

and connections 1/2"M

290/10
Braccio doccia quadrato minimale

in ottone a soffitto L = 100 mm
Mod. LUSSO, con rosetta e attacchi 1/2"M

Brass minimalist square shower arm
at ceiling L = 100 mm Mod. LUXURY, 
with rosette and connections 1/2"M

290/20
Braccio doccia quadrato minimale

in ottone a soffitto L = 200 mm
Mod. LUSSO, con rosetta e attacchi 1/2"M

Brass minimalist square shower arm
at ceiling L = 200 mm Mod. LUXURY, 
with rosette and connections 1/2"M

280/QOT40
Braccio doccia quadrato minimale

in ottone L = 400 mm Mod. LUSSO,
con rosetta e attacchi 1/2"M

Brass minimalist square shower arm
L = 400 mm Mod. LUXURY, with rosette 

and connections 1/2"M

280/QOT30
Braccio doccia quadrato minimale

in ottone L = 300 mm Mod. LUSSO,
con rosetta e attacchi 1/2"M

Brass minimalist square shower arm
L = 300 mm Mod. LUXURY, with rosette 

and connections 1/2"M

BRACCI DOCCIA QUADRATI MINIMALI
MINIMALIST SQUARE SHOWER ARMS
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B270/35
Braccio doccia quadrato in ottone 

L = 350 mm con rosetta regolabile, 
attacchi 1/2"M

Brass square shower arm L = 350 mm 
with adjustable rosette,

connections 1/2"M

B270/40
Braccio doccia quadrato in ottone 

L = 400 mm con rosetta regolabile, 
attacchi 1/2"M

Brass square shower arm L = 400 mm 
with adjustable rosette,

connections 1/2"M

B270/30
Braccio doccia quadrato in ottone 

L = 300 mm con rosetta regolabile, 
attacchi 1/2"M

Brass square shower arm L = 300 mm 
with adjustable rosette,

connections 1/2"M

BRACCI DOCCIA QUADRATI
SQUARE SHOWER ARMS

1/
2”

5825

58

350 mm

1/2”

9

1/
2”

5825

58

400 mm

1/2”

9

1/
2”

5825

58

300 mm

1/2”

9



12 

CURA E GARANZIA DEI PRODOTTI
PRODUCT CARE - WARRANTY

CURA E MANUTENZIONE DEI PRODOTTI
Per evitare danni al vostro bagno e all’articolo acquistato è necessario seguire le seguenti raccomandazioni:
Spurgare l’impianto idrico prima di procedere con l’installazione del nuovo prodotto per eliminare ogni traccia di sedimento e/o corpo 
estraneo all’interno di esso.
Pulire periodicamente, se presenti, le tettarelle di erogazione dell’acqua da eventuali depositi di calcare.
Per la semplice pulizia delle parti metalliche è sufficiente utilizzare un panno morbido inumidito con acqua e sapone.
Per evitare la formazione di macchie dovute alla presenza di calcare nell’acqua si consiglia di asciugare il prodotto con un panno morbido 
dopo ogni utilizzo.
L’uso di detergenti contenenti: alcool, acido cloridrico, acido fosforico, candeggina, cloro e le polveri abrasive, possono danneggiare 
irreparabilmente il prodotto.
L’installazione di un impianto di filtraggio e addolcitura dell’acqua migliora e prolunga la vita del prodotto e dell’impianto stesso.

CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA 
Tutti i prodotti sono coperti da due anni di garanzia contro i difetti o vizi di fabbricazione che ne determinano un cattivo funzionamento.
La garanzia non si applica in caso di danni provocati da incuria, uso o installazione non conformi alle istruzioni fornite e/o manomissioni del 
prodotto. Inoltre la garanzia non copre:
• Il deterioramento del prodotto dovuto alla normale e fisiologica usura per un utilizzo corretto
• I difetti causati da un uso improprio del prodotto (ad esempio i difetti causati da oggetti acuminati quali cacciaviti, pinze, punteruoli, coltelli 

oppure causati da deformazioni da pressione, da cadute e da urti)
• Vizi o difetti determinati dall’apertura, modifica o riparazione del prodotto da parte di soggetti diversi dalla ditta produttrice
• Vizi o difetti generati e/o determinati dall’esposizione del prodotto alla salsedine, ai raggi solari e ad agenti atmosferici 
• Installazione e/o utilizzo diversi da quelli indicati dal manuale di installazione
• Errata predisposizione e realizzazione dell’impianto idrico
• Danni causati da depositi di calcare e/o altre impurità
• Impieghi di materiale di pulizia differenti da quelli precedentemente indicati

CARE AND MAINTENANCE OF PRODUCTS
To avoid damage to your bathroom and to purchased item, is necessary to follow below recommendations:
Thoroughly flush the water system before proceeding with the installation of the new product to eliminate any trace of sediment and/
or foreign body inside it.
Periodically clean the nozzles, if present,  from any scale deposits.
To simply clean of metal parts, is necessary to use a soft dampened cloth with soap and water
To avoid the formation of stains due to the presence of limestone in the water it is recommended to dry the product with a soft cloth 
after each use.
The use of detergents containing: alcohol, hydrochloric acid, phosphoric acid, bleach, chlorine and abrasive powders can irreparably 
damage the product.
The installation of a filtering and water softening system improves and extends the life of product and of plumbing

GENERAL WARRANTY CONDITIONS
All products are covered by two-year warranty against defects of manufacturing or defects that cause malfunction.
The warranty does not apply in the event of damage caused by neglect, use or installation that it doesn't comply with the provided 
instructions and/or tampering with the product. Furthermore the warranty does not cover:
• Product deterioration due to normal and physiological wear and tear for correct use
• Defects caused by improper use of the product (for example, defects caused by sharp objects such as screwdrivers, pliers, awls, knives 

or caused by deformation from pressure, falls and shocks)
• Problems or defects caused by opening, modification or repair of product by anyone other than the manufacturer
• Problems or defects generated and/or determined by exposure of the product to salt, sunlight and atmospheric agents
• Installation and/or use other than those indicated in the installation manual
• Incorrect preparation or construction of water system
• Damage caused by deposits of limestone and/or other impurities
• Uses of cleaning materials different from those previously indicated
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Le immagini di questo catalogo hanno 
valore puramente esemplificativo. 
VICARIO S.r.l. si riserva di apportare 
modifiche tecniche ed estetiche agli 
articoli illustrati senza obbligo di 
preavviso.

Images on this catalogue have only the 
set purpose of present the product. 
VICARIO S.r.l. reserves the right 
to make technical and aesthetic 
alterations on illustrated items without 
previous notice.

S.R.L.
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